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See the notice on TED website

636558-2026 - Състезателна процедура
Полша – Услуги по събиране на хартия – Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych 
wytwarzanych przez właścicieli nieruchomości z terenu gminy Dalików
OJ S 179/2026 16/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Gmina Dalików
Електронна поща: malgorzatakonopka@dalikow.eu
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych wytwarzanych przez właścicieli 
nieruchomości z terenu gminy Dalików
Описание: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi polegającej na odbiorze i 
zagospodarowaniu odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości zamieszkałych oraz 
nieruchomości, na których znajduje się domek letniskowy lub innych nieruchomości 
wykorzystywanych na cele rekreacyjno-wypoczynkowe z terenu gminy Dalików oraz z PSZOK 
w Dalikowie. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa załącznik nr 1 do SWZ.
Идентификатор на процедурата: 16d501ad-d72d-42b9-966e-2b2a0fa0fdc1
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90512000 Услуги по събиране на хартия

2.1.2.  Място на изпълнение
На всяко място в Европейското икономическо пространство

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych wytwarzanych przez właścicieli 
nieruchomości z terenu gminy Dalików

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/636558-2026
mailto:malgorzatakonopka@dalikow.eu
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Описание: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi polegającej na odbiorze i 
zagospodarowaniu odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości zamieszkałych oraz 
nieruchomości, na których znajduje się domek letniskowy lub innych nieruchomości 
wykorzystywanych na cele rekreacyjno-wypoczynkowe z terenu gminy Dalików oraz z PSZOK 
w Dalikowie. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa załącznik nr 1 do SWZ.

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90512000 Услуги по събиране на хартия

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Dalików
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Sieradzki (PL714)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 12 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: a) Kryterium cena (C) – waga kryterium 60 (max 60,00 pkt.) - ocena będzie 
przeprowadzona na podstawie ceny brutto podanej przez Wykonawcę w ofercie. Ilość 
punktów w kryterium cena zostanie obliczona na podstawie poniższego wzoru: C min C = 
--------------- x 60,00 pkt C bad gdzie: C – ilość punktów w kryterium cena C min – najniższa 
cena spośród ofert nie podlegających odrzuceniu C bad – cena oferty badanej nie 
podlegających odrzuceniu

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-
11a3-4836-b12b-952ac3025c91
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Разрешено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
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Варианти: Забранено
Описание на финансовата гаранция: 1. Zamawiający żądać będzie od Wykonawcy, którego 
oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, wniesienia zabezpieczenia w wysokości 5 % 
ceny ofertowej. Wykonawca wniesie zabezpieczenie należytego wykonania umowy w jednej z 
poniższych form: 1) pieniądzu; 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej 
kasy oszczędnościowo kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2) ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 2. W przypadku wniesienia 
zabezpieczenia w pozostałych dopuszczalnych formach określonych w art. 450 ust. 1 pkt. 2, 3, 
4, 5 ustawy Pzp, dokument zabezpieczenia w szczególności gwarancja bankowa lub 
ubezpieczeniowa, winien spełniać nw. wymagania: a) Gwarancja (inny dokument) winien 
zabezpieczać roszczenia beneficjenta wobec zobowiązanego z tytułu niewykonania lub 
nienależytego wykonania przez zobowiązanego wszystkich zobowiązań zgodnie z umową 
zawartą pomiędzy beneficjentem a zobowiązanym w szczególności: - roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania przedmiotu umowy, - roszczeń o zapłatę kar 
umownych, - roszczeń z tytułu nieusunięcia lub nienależytego usunięcia wad w okresie 
gwarancji i rękojmi, - roszczeń o zwrot kosztów wykonania zastępczego, b) Gwarancja (inny 
dokument) powinna być bezwarunkowa, nieodwołalna, płatna na pierwsze żądanie 
beneficjenta, c) Zamawiający nie wyraża zgody, aby sporządzenie pisemnego żądania 
wymagało udziału podmiotów trzecich, czy to przez ich udział w czynności notarialnej czy 
bankowej, czy tez przez podjęcie się roli pośrednika czy posłańca w kontraktach z gwarantem, 
d) Kwota zabezpieczenia winna być należna i wymagalna z jednego lub kilku tytułów 
określonych w lit. a) powyżej i płatna w terminie do 14 dni, licząc od doręczenia żądania. 3. 
Zamawiający nie wyraża zgody na wniesienie zabezpieczenia w formach określonych w art. 
450 ust. 2 ustawy Pzp. 4. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca 
przelewem na rachunek bankowy wskazany przez zamawiającego. 5. Jeżeli zabezpieczenie 
wniesiono w pieniądzu, zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku 
bankowym. Zamawiający zwraca zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszt prowadzenia tego rachunku oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy Wykonawcy, 6. Zamawiający zwróci 100% wartości 
złożonego zabezpieczenia w terminie 30 dni od dnia wykonania zamówienia.
Краен срок за получаване на оферти: 21/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
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Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: . Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w 
terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 10. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do 
złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Gmina Dalików
Регистрационен номер: NIP:8281355229



636558-2026 Page 5/6

Регистрационен номер: REGON:730934401
Пощенски адрес: Plac Powstańców 1
Град: Dalików
Пощенски код: 99-205
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Sieradzki (PL714)
Държава: Полша
Звено за контакт: Małgorzata Konopka
Електронна поща: malgorzatakonopka@dalikow.eu
Телефон: +48510713976
Интернет адрес: https://bip.dalikow.eu
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders
/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
Профил на купувача: https://ezamowienia.gov.pl/
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: NIP:5262239325
Регистрационен номер: REGON:010828091
Пощенски адрес: ul. Postępu 17
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Sekretariat Biura Odwołań
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: (22) 458 78 01
Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://epuap.gov.pl/wps/myportal/strefa-
klienta/katalog-spraw/inne-sprawy-urzedowe/zamowienia-publiczne/odwolanie-do-krajowej-
izby-odwolawczej
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

mailto:malgorzatakonopka@dalikow.eu
https://bip.dalikow.eu
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93282e1e-11a3-4836-b12b-952ac3025c91
https://ezamowienia.gov.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/myportal/strefa-klienta/katalog-spraw/inne-sprawy-urzedowe/zamowienia-publiczne/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej
https://epuap.gov.pl/wps/myportal/strefa-klienta/katalog-spraw/inne-sprawy-urzedowe/zamowienia-publiczne/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej
https://epuap.gov.pl/wps/myportal/strefa-klienta/katalog-spraw/inne-sprawy-urzedowe/zamowienia-publiczne/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Идентификатор/версия на обявлението: 53562407-e79f-4067-9cd4-8ddca0cc1e2e  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 15/09/2026 10:27:43 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 636558-2026
Номер на броя на ОВ S: 179/2026
Дата на публикуване: 16/09/2026
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